
PROTECTIVE COVERS - SCOPECOAT FOR EOTECH 552 OR 553 W/3X
MAGNIFIER COMBO

Nylon-faced, stretchy neoprene rubber cushions any rifle or pistol scope from
everyday bumps, scratches, dings, moisture, and dust. Snaps on and off quickly
without using rubber bands, clips, or strings. Scopecoat™ stretches
approximately 10% and the "perfect fit" is a matter of personal preference --
ranging between a relaxed fit to a more form-fitted one.

Attributes

Name: SCOPECOAT FOR EOTECH 552 OR 553 W/3X MAGNIFIER COMBO
Manufacturer: SCOPECOAT
Product no.: 268000027
Mfr. No.: 12HE18BK
Color: Black
Fits / Used For: EOTech 553,EOTech 552
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 720053138818

Item details

Made in USA
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SCOPECOAT SCHUTZHÜLLEN
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die SCOPECOAT Schutzhüllen für EOTech 552 oder 553 mit 3X Magnifier Combo
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Gewehr oder Pistolenvisier vor alltäglichen Stößen,
Kratzern, Feuchtigkeit und Staub zu schützen. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig, um eine sichere
und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass die SCOPECOAT wie vorgesehen verwendet wird. Das Produkt
ist dafür ausgelegt, dein Visier zu polstern und zu schützen, ist aber kein Ersatz für den richtigen Umgang und
die Pflege deiner Ausrüstung.
Erweiterte Rückrufe: Im unwahrscheinlichen Fall eines Rückrufs folge den Anweisungen, um das Produkt
zurückzugeben und eine Lösung zu erhalten.
OnlineEinkauf: Achte beim Kauf im Internet darauf, dass du bei einem seriösen Verkäufer kaufst, der die
Sicherheitsstandards einhält.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für Kinder gedacht. Halte es außerhalb der
Reichweite, um mögliche Gefahren zu vermeiden.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen sieh auf der Produktverpackung oder beim Einzelhändler nach
Kontaktinformationen.
Schnelle Warnungen: Bleibe über Produktupdates zur Sicherheit informiert, indem du die
Sicherheitsplattform der EU besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Extreme Bedingungen vermeiden: Setze die SCOPECOAT nicht extremen Temperaturen oder direkter
Sonneneinstrahlung über längere Zeit aus, da dies das Material schädigen kann.
Auf Abnutzung überprüfen: Überprüfe regelmäßig die SCOPECOAT auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Ersetze sie, wenn sie nicht mehr sicher passt oder Anzeichen von Verschlechterung zeigt.
Sichere Passform: Stelle sicher, dass die SCOPECOAT eng an deinem Visier sitzt, um ein Abrutschen
während der Nutzung zu verhindern.
Feuchtigkeitskontrolle: Obwohl die SCOPECOAT dafür ausgelegt ist, Feuchtigkeit zu schützen, wird
empfohlen, das Visier gründlich zu trocknen, bevor du es abdeckst, um Schimmel oder Mehltau zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Visier sauber und trocken ist, bevor du die SCOPECOAT anbringst.
Überprüfe, ob das Visier frei von Anbauteilen ist, die die Passform der Hülle beeinträchtigen könnten.

Installation:

Halte die SCOPECOAT an den Rändern.
Dehne die Hülle vorsichtig über das Visier, sodass sie sicher über das Objektiv und andere Teile des
Ziels sitzt.
Passe die Passform nach Bedarf an, um sicherzustellen, dass sie eng, aber nicht zu fest sitzt.

Nutzung:

Die SCOPECOAT kann bei Bedarf einfach abgenommen und wieder angebracht werden.
Zum Entfernen ziehe die Hülle vorsichtig vom Visier ab, ohne übermäßige Kraft anzuwenden.
Bewahre die SCOPECOAT an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um ihre
Elastizität und Haltbarkeit zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die SCOPECOAT gemäß den örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Gummi und synthetischen
Materialien.
Verbrenne das Produkt nicht, da es beim Verbrennen schädliche Substanzen freisetzen kann.
Wenn das Produkt über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, sofern
diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der SCOPECOAT Schutzhüllen wende dich bitte an den Einzelhändler, bei
dem du das Produkt gekauft hast, um Unterstützung zu erhalten. Stelle sicher, dass du deine Kaufdetails bereit hast,
um den Anfrageprozess zu erleichtern.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Die richtige Nutzung und Pflege der
SCOPECOAT hilft, dein Equipment über Jahre hinweg geschützt und funktional zu halten.
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SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the SCOPECOAT Protective Covers designed for EOTech 552 or 553 with 3X Magnifier
Combo. This product is designed to provide protection for your rifle or pistol scope against everyday bumps,
scratches, moisture, and dust. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of
the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the SCOPECOAT is used as intended. The product is designed to
cushion and protect your scope, but it is not a substitute for proper handling and care of your equipment.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a recall, follow instructions provided to return the product for a
remedy.
Online Shopping: When purchasing online, ensure you are buying from a reputable seller who adheres to
safety standards.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep it out of reach to prevent any
potential hazards.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the product packaging or the retailer for contact information.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Extreme Conditions: Do not expose the SCOPECOAT to extreme heat or direct sunlight for prolonged
periods, as this may damage the material.
Check for Wear: Regularly inspect the SCOPECOAT for signs of wear or damage. Replace it if it no longer
fits securely or shows signs of deterioration.
Secure Fit: Ensure that the SCOPECOAT fits snugly on your scope to prevent it from slipping off during use.
Moisture Control: While the SCOPECOAT is designed to protect against moisture, it is recommended to dry
the scope thoroughly before covering it to prevent mold or mildew.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the scope is clean and dry before applying the SCOPECOAT.
Check that the scope is free from any attachments that may interfere with the fit of the cover.

Installation:

Hold the SCOPECOAT by its edges.
Stretch the cover gently over the scope, ensuring that it fits securely over the lens and any other parts
of the scope.
Adjust the fit as necessary to ensure that it is snug but not overly tight.

Usage:

The SCOPECOAT can be easily removed and reapplied as needed.
To remove, gently pull the cover off the scope without using excessive force.
Store the SCOPECOAT in a cool, dry place when not in use to maintain its elasticity and durability.

Disposal Instructions



Dispose of the SCOPECOAT in accordance with local regulations regarding the disposal of rubber and
synthetic materials.
Do not incinerate the product, as it may release harmful substances when burned.
If the product is damaged beyond use, consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SCOPECOAT Protective Covers, please refer to the retailer where you
purchased the product for assistance. Ensure you have your purchase details ready for a smoother inquiry process.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of the SCOPECOAT will help ensure
that your equipment remains protected and functional for years to come.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE SCOPECOAT
PROTECTIVE COVERS

Introducción
Gracias por elegir la funda SCOPECOAT diseñada para el EOTech 552 o 553 con el combo de 3X Magnifier. Este
producto está diseñado para proteger tu mira de rifle o pistola contra golpes, rasguños, humedad y polvo en el uso
diario. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y
efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el SCOPECOAT según lo previsto. El producto está diseñado
para acolchar y proteger tu mira, pero no es un sustituto del manejo y cuidado adecuados de tu equipo.
Recalls Mejorados: En el improbable caso de un recall, sigue las instrucciones proporcionadas para devolver
el producto y obtener una solución.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de hacerlo a través de un vendedor de buena reputación
que cumpla con los estándares de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a niños. Mantenlo fuera de su
alcance para prevenir cualquier posible peligro.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas sobre seguridad, consulta el empaque del producto o al
minorista para obtener información de contacto.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad del producto consultando la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita Condiciones Extremas: No expongas el SCOPECOAT a calor extremo o luz solar directa durante
períodos prolongados, ya que esto puede dañar el material.
Revisa el Desgaste: Inspecciona regularmente el SCOPECOAT en busca de signos de desgaste o daño.
Reemplázalo si ya no se ajusta de manera segura o muestra signos de deterioro.
Ajuste Seguro: Asegúrate de que el SCOPECOAT se ajuste de manera ceñida a tu mira para evitar que se
deslice durante el uso.
Control de Humedad: Aunque el SCOPECOAT está diseñado para proteger contra la humedad, se
recomienda secar bien la mira antes de cubrirla para prevenir moho o hongos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la mira esté limpia y seca antes de aplicar el SCOPECOAT.
Verifica que la mira esté libre de cualquier accesorio que pueda interferir con el ajuste de la funda.

Instalación:

Sostén el SCOPECOAT por sus bordes.
Estira la funda suavemente sobre la mira, asegurándote de que se ajuste de manera segura sobre el
lente y cualquier otra parte de la mira.
Ajusta el ajuste según sea necesario para asegurarte de que esté ceñido pero no demasiado apretado.

Uso:

El SCOPECOAT se puede quitar y volver a aplicar fácilmente según sea necesario.
Para quitarlo, tira suavemente de la funda de la mira sin usar fuerza excesiva.
Guarda el SCOPECOAT en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso para mantener su
elasticidad y durabilidad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el SCOPECOAT de acuerdo con las regulaciones locales sobre la eliminación de materiales de
goma y sintéticos.
No incineres el producto, ya que puede liberar sustancias nocivas al quemarse.
Si el producto está dañado más allá de su uso, considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las fundas SCOPECOAT, consulta al minorista donde compraste el
producto para obtener asistencia. Asegúrate de tener a mano los detalles de tu compra para un proceso de consulta
más fluido.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Un uso y cuidado adecuados del SCOPECOAT
ayudarán a garantizar que tu equipo permanezca protegido y funcional durante muchos años.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR CACHES DE
PROTECTION SCOPECOAT

Introduction
Merci d'avoir choisi les Caches de Protection SCOPECOAT conçues pour les EOTech 552 ou 553 avec le combo de
3X Magnifier. Ce produit est conçu pour protéger votre lunette de fusil ou de pistolet contre les coups, les rayures,
l'humidité et la poussière du quotidien. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir
une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous toujours que le SCOPECOAT est utilisé comme prévu. Le produit est
conçu pour amortir et protéger votre lunette, mais il ne remplace pas une manipulation et un entretien
appropriés de votre équipement.
Rappels Améliorés : En cas de rappel, suivez les instructions fournies pour retourner le produit afin d'obtenir
un remède.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous d'acheter auprès d'un vendeur réputé qui
respecte les normes de sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Gardezle hors de portée
pour éviter tout danger potentiel.
Point de Contact de l'UE : Pour les questions de sécurité, référezvous à l'emballage du produit ou au
détaillant pour obtenir des informations de contact.
Alertes Rapides : Restez informé des mises à jour sur la sécurité des produits en consultant la plateforme
Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez les Conditions Extrêmes : Ne soumettez pas le SCOPECOAT à une chaleur extrême ou à la lumière
directe du soleil pendant de longues périodes, car cela pourrait endommager le matériau.
Vérifiez l'Usure : Inspectez régulièrement le SCOPECOAT pour détecter des signes d'usure ou de
dommage. Remplacezle s'il ne s'adapte plus correctement ou montre des signes de détérioration.
Ajustement Sécurisé : Assurezvous que le SCOPECOAT s'adapte bien à votre lunette pour éviter qu'il ne
glisse pendant l'utilisation.
Contrôle de l'Humidité : Bien que le SCOPECOAT soit conçu pour protéger contre l'humidité, il est
recommandé de sécher soigneusement la lunette avant de la couvrir pour éviter la moisissure ou le mildiou.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la lunette est propre et sèche avant d'appliquer le SCOPECOAT.
Vérifiez que la lunette est exempte de tout accessoire qui pourrait interférer avec l'ajustement de la
couverture.

Installation :

Tenez le SCOPECOAT par ses bords.
Étirez doucement la couverture sur la lunette, en vous assurant qu'elle s'adapte bien sur l'objectif et les
autres parties de la lunette.
Ajustez l'ajustement si nécessaire pour qu'il soit serré mais pas trop.

Utilisation :

Le SCOPECOAT peut être facilement retiré et réappliqué selon les besoins.
Pour retirer, tirez doucement la couverture de la lunette sans utiliser une force excessive.
Conservez le SCOPECOAT dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour maintenir son
élasticité et sa durabilité.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez le SCOPECOAT conformément aux réglementations locales concernant l'élimination des matériaux
en caoutchouc et synthétiques.
Ne pas incinérer le produit, car cela pourrait libérer des substances nocives lors de la combustion.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez des options de recyclage si elles sont
disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Caches de Protection SCOPECOAT, veuillez vous référer au
détaillant où vous avez acheté le produit pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir vos détails d'achat à portée de
main pour un processus d'enquête plus fluide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés du SCOPECOAT
garantiront que votre équipement reste protégé et fonctionnel pendant des années.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE COPERTURE
PROTETTIVE SCOPECOAT

Introduzione
Grazie per aver scelto le coperture protettive SCOPECOAT progettate per EOTech 552 o 553 con combinazione di
ingrandimento 3X. Questo prodotto è progettato per fornire protezione per la tua ottica di fucile o pistola contro urti,
graffi, umidità e polvere quotidiana. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che il SCOPECOAT venga utilizzato come previsto. Il prodotto è
progettato per ammortizzare e proteggere la tua ottica, ma non è un sostituto per una corretta gestione e cura
della tua attrezzatura.
Richiami Potenziati: In caso di un richiamo, segui le istruzioni fornite per restituire il prodotto per una
soluzione.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati di comprare da un venditore affidabile che rispetta gli
standard di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato ai bambini. Tienilo fuori dalla portata per
prevenire potenziali rischi.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento all'imballaggio del prodotto o al
rivenditore per le informazioni di contatto.
Allerta Rapida: Rimani informato sugli aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto controllando la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare Condizioni Estreme: Non esporre il SCOPECOAT a calore estremo o luce solare diretta per periodi
prolungati, poiché ciò potrebbe danneggiare il materiale.
Controllare il Deterioramento: Ispeziona regolarmente il SCOPECOAT per segni di usura o danni.
Sostituiscilo se non si adatta più in modo sicuro o mostra segni di deterioramento.
Vestibilità Sicura: Assicurati che il SCOPECOAT si adatti saldamente alla tua ottica per prevenire che si
stacchi durante l'uso.
Controllo dell'Umidità: Sebbene il SCOPECOAT sia progettato per proteggere dall'umidità, si raccomanda di
asciugare completamente l'ottica prima di coprirla per prevenire muffa o funghi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'ottica sia pulita e asciutta prima di applicare il SCOPECOAT.
Controlla che l'ottica sia priva di accessori che potrebbero interferire con la vestibilità della copertura.

Installazione:

Tieni il SCOPECOAT per i bordi.
Allunga delicatamente la copertura sopra l'ottica, assicurandoti che si adatti in modo sicuro sopra
l'obiettivo e qualsiasi altra parte dell'ottica.
Regola la vestibilità se necessario per garantire che sia salda ma non eccessivamente stretta.

Uso:

Il SCOPECOAT può essere facilmente rimosso e riapplicato secondo necessità.
Per rimuoverlo, tira delicatamente la copertura dall'ottica senza esercitare una forza eccessiva.
Conserva il SCOPECOAT in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso per mantenere la sua
elasticità e durata.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il SCOPECOAT in conformità con le normative locali riguardanti lo smaltimento di materiali in
gomma e sintetici.
Non incenerire il prodotto, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive quando bruciato.
Se il prodotto è danneggiato oltre l'uso, considera opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo alle coperture protettive SCOPECOAT, fai riferimento al
rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto per assistenza. Assicurati di avere i dettagli del tuo acquisto pronti
per un processo di richiesta più fluido.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Un uso e una cura adeguati del SCOPECOAT
contribuiranno a garantire che la tua attrezzatura rimanga protetta e funzionale per molti anni a venire.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA POKROWCÓW
OCHRONNYCH SCOPECOAT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pokrowców ochronnych SCOPECOAT zaprojektowanych dla EOTech 552 lub 553 z zestawem
3X Magnifier. Produkt ten ma na celu ochronę Twojego celownika karabinowego lub pistoletowego przed
codziennymi uderzeniami, zadrapaniami, wilgocią i kurzem. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym
przewodnikiem bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zawsze upewnij się, że SCOPECOAT jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Produkt ma na celu amortyzację i ochronę Twojego celownika, ale nie zastępuje właściwego obchodzenia się
i dbania o Twój sprzęt.
Wzmocnione przypomnienia: W mało prawdopodobnym przypadku wycofania produktu, postępuj zgodnie z
instrukcjami podanymi w celu zwrotu produktu w celu uzyskania rekompensaty.
Zakupy online: Podczas zakupów online upewnij się, że kupujesz od renomowanego sprzedawcy, który
przestrzega standardów bezpieczeństwa.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj go w miejscu
niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, zapoznaj się z opakowaniem
produktu lub skontaktuj się z detalistą w celu uzyskania informacji kontaktowych.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z aktualizacjami bezpieczeństwa produktu, sprawdzając platformę
Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Unikaj ekstremalnych warunków: Nie narażaj SCOPECOAT na ekstremalne ciepło ani bezpośrednie
działanie promieni słonecznych przez dłuższy czas, ponieważ może to uszkodzić materiał.
Sprawdzaj zużycie: Regularnie sprawdzaj SCOPECOAT pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Wymień
go, jeśli przestaje pasować bezpiecznie lub wykazuje oznaki degradacji.
Bezpieczne dopasowanie: Upewnij się, że SCOPECOAT jest dobrze dopasowany do Twojego celownika,
aby zapobiec jego zsunięciu się podczas użytkowania.
Kontrola wilgoci: Chociaż SCOPECOAT jest zaprojektowany, aby chronić przed wilgocią, zaleca się
dokładne osuszenie celownika przed nałożeniem pokrowca, aby zapobiec pleśni lub grzybom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że celownik jest czysty i suchy przed nałożeniem SCOPECOAT.
Sprawdź, czy celownik jest wolny od jakichkolwiek elementów, które mogą przeszkadzać w
dopasowaniu pokrowca.

Instalacja:

Trzymaj SCOPECOAT za krawędzie.
Delikatnie rozciągnij pokrowiec na celowniku, upewniając się, że dobrze pasuje do soczewki i innych
części celownika.
Dostosuj dopasowanie w razie potrzeby, aby upewnić się, że jest ciasne, ale nie za ciasne.

Użytkowanie:

SCOPECOAT można łatwo zdjąć i ponownie nałożyć w razie potrzeby.
Aby zdjąć, delikatnie pociągnij pokrowiec z celownika, nie używając nadmiernej siły.
Przechowuj SCOPECOAT w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zachować jego
elastyczność i trwałość.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj SCOPECOAT zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji gumy i materiałów
syntetycznych.
Nie spalaj produktu, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje podczas spalania.
Jeśli produkt jest uszkodzony i nie nadaje się do użytku, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim
rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących pokrowców ochronnych SCOPECOAT, skontaktuj się
z detalistą, u którego zakupiłeś produkt, aby uzyskać pomoc. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły zakupu, aby
proces zapytania był łatwiejszy.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Właściwe użytkowanie i pielęgnacja SCOPECOAT
pomoże zapewnić, że Twój sprzęt pozostanie chroniony i funkcjonalny przez wiele lat.
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SCOPECOAT SUOJAKANAVAT TURVAOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit SCOPECOAT Suojakanavat, jotka on suunniteltu EOTech 552 tai 553 3X Magnifier Combo
tuotteelle. Tämä tuote on suunniteltu suojaamaan kiväärisi tai pistoolisi tähtäintä päivittäisiltä iskuilta, naarmuilta,
kosteudelta ja pölyltä. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että SCOPECOATia käytetään tarkoituksenmukaisesti. Tuote on
suunniteltu vaimentamaan ja suojaamaan tähtäintäsi, mutta se ei korvaa asianmukaista käsittelyä ja huoltoa.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Epätodennäköisessä tapauksessa, että tuote vedetään takaisin,
noudata annettuja ohjeita tuotteen palauttamiseksi korjausta varten.
Verkkoshoppaminen: Kun ostat verkosta, varmista, että ostat luotettavalta myyjältä, joka noudattaa
turvallisuusstandardeja.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Pidä se poissa lasten ulottuvilta
mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
EU:n Yhteyspiste: Turvakysymyksissä viittaa tuotepakkaukseen tai jälleenmyyjään yhteystietojen
saamiseksi.
Nopeat Ilmoitukset: Pysy ajan tasalla tuotteen turvallisuuspäivityksistä tarkistamalla EU:n Safety Gate
alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vältä Äärimmäisiä Olosuhteita: Älä altista SCOPECOATia äärimmäiselle kuumuudelle tai suoraan
auringonvalolle pitkiksi ajoiksi, sillä tämä voi vahingoittaa materiaalia.
Tarkista Kuluminen: Tarkista SCOPECOAT säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda se, jos se
ei enää sovi tiukasti tai näyttää kuluneelta.
Tiukka Istuvuus: Varmista, että SCOPECOAT istuu tiukasti tähtäimessäsi estääksesi sen liukumisen käytön
aikana.
Kosteuden Hallinta: Vaikka SCOPECOAT on suunniteltu suojaamaan kosteudelta, on suositeltavaa kuivata
tähtäin huolellisesti ennen sen peittämistä homeen tai homeen estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että tähtäin on puhdas ja kuiva ennen SCOPECOATin asentamista.
Tarkista, että tähtäin on vapaa kaikista lisävarusteista, jotka voivat häiritä suojuksen istuvuutta.

Asennus:

Pidä SCOPECOATia sen reunoista.
Venytä suojaa varovasti tähtäimen päälle varmistaen, että se istuu tiukasti linssin ja muiden tähtäimen
osien päällä.
Säädä istuvuutta tarpeen mukaan varmistaaksesi, että se on tiukka mutta ei liian kireä.

Käyttö:

SCOPECOAT voidaan helposti poistaa ja asentaa uudelleen tarpeen mukaan.
Poistaaksesi, vedä suojaa varovasti pois tähtäimestä ilman liiallista voimaa.
Säilytä SCOPECOAT viileässä, kuivassa paikassa, kun et käytä sitä, säilyttääksesi sen joustavuuden ja
kestävyyden.

Hävittämisohjeet



Hävitä SCOPECOAT paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat kumia ja synteettisiä materiaaleja.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita palamisen aikana.
Jos tuote on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla
alueellasi.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SCOPECOAT Suojakanavista, viittaa jälleenmyyjään, josta ostit tuotteen
saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on ostotiedot valmiina sujuvampaa kyselyprosessia varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Oikea käyttö ja huolto SCOPECOATista auttavat varmistamaan,
että laitteesi pysyy suojattuna ja toimivana vuosien ajan.
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SCOPECOAT SKYDDANDE ÖVERDRAG
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt SCOPECOAT skyddande överdrag designat för EOTech 552 eller 553 med 3X
förstoringskombination. Denna produkt är utformad för att skydda din gevär eller pistoloptik mot vardagliga stötar,
repor, fukt och damm. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Se alltid till att SCOPECOAT används som avsett. Produkten är designad för att
dämpa och skydda din optik, men den är inte en ersättning för korrekt hantering och omvårdnad av din
utrustning.
Förbättrade återkallelser: I det osannolika fallet av en återkallelse, följ de anvisningar som ges för att
returnera produkten för en lösning.
Onlinehandel: När du handlar online, se till att du köper från en pålitlig säljare som följer
säkerhetsstandarder.
Speciellt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för barn. Håll den utom räckhåll för att förhindra
eventuella faror.
EU kontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till produktförpackningen eller återförsäljaren för
kontaktinformation.
Snabba varningar: Håll dig informerad om produktens säkerhetsuppdateringar genom att kontrollera EU:s
Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Undvik extrema förhållanden: Utsätt inte SCOPECOAT för extrem värme eller direkt solljus under längre
perioder, eftersom detta kan skada materialet.
Kontrollera slitage: Inspektera regelbundet SCOPECOAT för tecken på slitage eller skador. Byt ut den om
den inte längre passar säkert eller visar tecken på försämring.
Säker passform: Se till att SCOPECOAT passar tätt på din optik för att förhindra att den glider av under
användning.
Fuktkontroll: Även om SCOPECOAT är designad för att skydda mot fukt, rekommenderas det att torka av
optiken noggrant innan den täcks för att förhindra mögel eller mögel.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att optiken är ren och torr innan SCOPECOAT appliceras.
Kontrollera att optiken är fri från eventuella tillbehör som kan störa passformen av överdraget.

Installation:

Håll SCOPECOAT i kanterna.
Sträck försiktigt överdraget över optiken, och se till att det passar säkert över linsen och andra delar av
optiken.
Justera passformen vid behov för att säkerställa att den är snug men inte för tight.

Användning:

SCOPECOAT kan enkelt tas bort och återappliceras vid behov.
För att ta bort, dra försiktigt av överdraget från optiken utan att använda överdriven kraft.
Förvara SCOPECOAT på en sval och torr plats när den inte används för att bevara dess elasticitet och
hållbarhet.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera SCOPECOAT i enlighet med lokala regler för avfallshantering av gummi och syntetiska material.
Incinera inte produkten, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen vid förbränning.
Om produkten är skadad bortom användning, överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga i ditt
område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SCOPECOAT skyddande överdrag, vänligen hänvisa till
återförsäljaren där du köpte produkten för hjälp. Se till att du har dina inköpsuppgifter redo för en smidigare
förfrågningsprocess.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Korrekt användning och omvårdnad av SCOPECOAT
kommer att hjälpa till att säkerställa att din utrustning förblir skyddad och funktionell i många år framöver.
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SCOPECOAT OCHRANNÉ PŘIKRÝVKY
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SCOPECOAT Ochranné Přikrývky určené pro EOTech 552 nebo 553 s 3X Magnifier
Combo. Tento produkt je navržen tak, aby chránil váš puškohled nebo pistoli před každodenními nárazy, škrábanci,
vlhkostí a prachem. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Vždy se ujistěte, že SCOPECOAT používáte podle určení. Produkt je navržen tak,
aby tlumil a chránil váš puškohled, ale není náhradou za správné zacházení a péči o vaše vybavení.
Zvýšené stahování: V nepravděpodobném případě stažení produktu postupujte podle pokynů k vrácení
produktu za nápravu.
Online nakupování: Při nákupu online se ujistěte, že kupujete od renomovaného prodejce, který dodržuje
bezpečnostní standardy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah, abyste
předešli možným nebezpečím.
EU kontaktní místo: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na obal produktu nebo prodejce pro
kontaktní informace.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o aktualizacích bezpečnosti produktů kontrolou platformy EU
Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Vyhněte se extrémním podmínkám: Nevystavujte SCOPECOAT extrémnímu teplu nebo přímému
slunečnímu záření po delší dobu, protože to může poškodit materiál.
Kontrola opotřebení: Pravidelně kontrolujte SCOPECOAT na známky opotřebení nebo poškození. Vyměňte
jej, pokud již nepadne bezpečně nebo vykazuje známky zhoršení.
Bezpečné uchycení: Ujistěte se, že SCOPECOAT pevně sedí na vašem puškohledu, aby se během
používání nesklouzl.
Ovládání vlhkosti: I když je SCOPECOAT navržen k ochraně proti vlhkosti, doporučuje se důkladně osušit
puškohled před jeho zakrytím, aby se předešlo vzniku plísní nebo hniloby.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je puškohled čistý a suchý před aplikací SCOPECOAT.
Zkontrolujte, že je puškohled bez jakýchkoli příslušenství, které by mohlo narušit padnutí krytu.

Instalace:

Držte SCOPECOAT za okraje.
Jemně natáhněte kryt přes puškohled, ujistěte se, že bezpečně sedí na objektivu a dalších částech
puškohledu.
Přizpůsobte uchycení podle potřeby, abyste zajistili, že je pevné, ale ne příliš těsné.

Používání:

SCOPECOAT lze snadno sundat a znovu nasadit podle potřeby.
Při odstraňování jemně vytáhněte kryt z puškohledu, aniž byste používali nadměrnou sílu.
Skladujte SCOPECOAT na chladném a suchém místě, když není používán, abyste udrželi jeho
elasticitu a trvanlivost.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte SCOPECOAT v souladu s místními předpisy týkajícími se likvidace gumových a syntetických
materiálů.
Nespalujte produkt, protože by mohl při spalování uvolnit škodlivé látky.
Pokud je produkt poškozen a nelze jej dále používat, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici ve
vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SCOPECOAT Ochranných Přikrývek se prosím obraťte na prodejce, u
kterého jste produkt zakoupili, pro asistenci. Ujistěte se, že máte připraveny informace o nákupu pro hladší proces
dotazování.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správné používání a péče o SCOPECOAT pomohou
zajistit, že vaše vybavení zůstane chráněné a funkční po mnoho let.


